
I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI D'INDÚSTRIA I TURISME
20792 Ordre ITU/1154/2025, de 13 d'octubre, per la qual es modifiquen els annexos 

I, II i III del Reglament que desplega la Llei 49/1999, de 20 de desembre, 
sobre mesures de control de substàncies químiques susceptibles de 
desviament per a la fabricació d'armes químiques, aprovat pel Reial decret 
78/2019, de 22 de febrer.

La Convenció sobre la prohibició del desenvolupament, la producció, 
l’emmagatzematge i l’ús d’armes químiques i sobre la seva destrucció, d’ara endavant la 
Convenció, signada a París el 13 de gener de 1993, va ser ratificada per Espanya el 3 
d’agost de 1994 i va entrar en vigor el 29 d’abril de 1997.

Per complir les obligacions derivades de la Convenció, es va promulgar la Llei 
49/1999, de 20 de desembre, sobre mesures de control de substàncies químiques 
susceptibles de desviament per a la fabricació d’armes químiques, que va establir 
mesures de control sobre determinades substàncies químiques, incloses en l’annex 
sobre substàncies químiques de la Convenció, amb la finalitat d’evitar-ne el desviament a 
la fabricació d’armes químiques.

El Reial decret 78/2019, de 22 de febrer, pel qual s’aprova el Reglament que 
desplega la Llei 49/1999, de 20 de desembre, sobre mesures de control de substàncies 
químiques susceptibles de desviament per a la fabricació d’armes químiques, constitueix 
el desplegament reglamentari fonamental per garantir l’exercici de les funcions que la 
Llei esmentada encomana a l’Autoritat Nacional per a la Prohibició de les Armes 
Químiques (ANPAQ), especialment les de control, inspecció i acompanyament que es 
despleguen en els termes que estableixen la Convenció i la Llei esmentada. En 
particular, el Reglament regula les mesures de control a les quals se sotmeten els 
subjectes obligats o els operadors que duguin a terme o pretenguin dur a terme activitats 
subjectes a control amb les substàncies referides.

Els règims de declaració i verificació que preveu la Convenció, en el cas d’activitats 
amb substàncies de la llista 1, llista 2 i llista 3, es basen en la llista de substàncies i 
famílies de l’annex sobre substàncies químiques de la Convenció.

La Conferència d’Estats Part de l’Organització per a la Prohibició de les Armes 
Químiques (OPAQ), en la vint-i-quatrena sessió, va adoptar les decisions C-24/DEC.4 i 
C-24/DEC.5 amb data 27 de novembre de 2019, en les quals va aprovar, de conformitat 
amb els paràgrafs 4 i 5 de l’article XV de la Convenció, certs canvis en la llista 1 de 
l’annex sobre substàncies químiques de la Convenció. De conformitat amb el 
subparàgraf 5(g) de l’article XV de la Convenció, aquests canvis a l’annex sobre 
substàncies químiques de la Convenció van entrar en vigor el 7 de juny de 2020.

Aquesta Ordre té per objecte, en primer lloc, modificar l’annex I del Reglament que 
desplega la Llei 49/1999, de 20 de desembre, sobre mesures de control de substàncies 
químiques susceptibles de desviament per a la fabricació d’armes químiques, aprovat pel 
Reial decret 78/2019, de 22 de febrer, per actualitzar les substàncies que inclou la llista 
1, d’acord amb sengles decisions de la Conferència d’Estats Part.

En aquest sentit, en l’article 7. Subministrament d’informació per part dels subjectes 
obligats, es descriuen les declaracions que han de presentar a l’ANPAQ, a través de la 
seva Secretaria General, els subjectes obligats. Aquestes declaracions responen a una 
sèrie de formularis, inclosos en l’annex II i l’annex III.

En segon lloc, aquesta Ordre té per objecte modificar l’annex II i l’annex III del 
Reglament que desplega la Llei 49/1999, de 20 de desembre, sobre mesures de control 
de substàncies químiques susceptibles de desviament per a la fabricació d’armes 
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químiques, aprovat pel Reial decret 78/2019, de 22 de febrer, per adaptar alguns 
aspectes que permetin una millor aplicabilitat.

La norma s’adequa als principis de bona regulació de conformitat amb l’article 129 de 
la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions 
públiques. En concret, compleix els principis de necessitat i eficàcia, ja que les 
modificacions introduïdes estan motivades, d’una banda, per l’exigència d’actualitzar les 
substàncies sotmeses a control dins de la llista 1 de la Convenció i, de l’altra, per la 
necessitat d’evitar errors en les declaracions d’activitats motivats per una interpretació a 
vegades ambigua dels criteris de declaració.

Així mateix, s’adequa al principi de proporcionalitat atès que la norma conté la 
regulació imprescindible per al compliment del seu objectiu. L’Ordre també garanteix el 
principi de seguretat jurídica, i alinea l’ordenament jurídic en aquesta matèria amb les 
decisions de la Conferència d’Estats Part de l’OPAQ. A part d’això, l’Ordre és conforme 
amb el principi de transparència, atès que defineix clarament la seva justificació i els 
seus objectius. Finalment, la norma proposada és conforme al principi d’eficiència atès 
que no imposa càrregues administratives innecessàries o accessòries.

Aquesta Ordre es dicta a l’empara del que disposen els articles 149.1.26a de la 
Constitució espanyola, que atribueix a l’Estat la competència exclusiva sobre el règim de 
producció, comerç, tinença i ús d’armes i explosius; i 149.1.10a de la Constitució 
espanyola, que atribueix a l’Estat la competència exclusiva en matèria de comerç 
exterior.

Al seu torn, aquesta Ordre es dicta en virtut de l’habilitació que atorga a la persona 
titular del Ministeri d’Indústria i Turisme l’apartat 2 de la disposició final segona del Reial 
decret 78/2019, de 22 de febrer, pel qual s’aprova el Reglament que desplega la Llei 
49/1999, de 20 de desembre.

En virtut d’això, i d’acord amb el Consell d’Estat, disposo:

Article únic. Modificació dels annexos I, II i III del Reglament que desplega la Llei 
49/1999, de 20 de desembre, sobre mesures de control de substàncies químiques 
susceptibles de desviament per a la fabricació d’armes químiques, aprovat pel Reial 
decret 78/2019, de 22 de febrer.

El Reglament que desplega la Llei 49/1999, de 20 de desembre, sobre mesures de 
control de substàncies químiques susceptibles de desviament per a la fabricació d’armes 
químiques, aprovat pel Reial decret 78/2019, de 22 de febrer, queda modificat de la 
manera següent:

U. Es modifica l’apartat «A) Substàncies químiques tòxiques» de la secció «Llista 
1» de l’annex I («Llista de substàncies sotmeses a control»), afegint, a continuació del 
punt 8, les famílies següents 13, 14, 15 i 16, amb la redacció següent:

«13. Fluorurs de P-alquil (H o ≤ C10, inclòs el cicloalquil) N-(1-(dialquil(≤ C10, 
inclòs el cicloalquil)amino))alquiliden(H o ≤ C10, inclòs el cicloalquil) fosfonamídics 
i sals alquilades o protonades corresponents.

Ex.: fluorur d’N-(1-(di-n-decilamino)-n-deciliden)-P-decilfosfonamídic: 
(2387495-99-8).

Metil-(1-(dietilamino)etiliden)fosfonamidofluoridat: (2387496-12-8).

14. O-alquil (H o ≤ C10, inclòs el cicloalquil) N-(1-(dialquil(≤ C10, inclòs el 
cicloalquil)amino))alquiliden(H o ≤ C10, inclòs el cicloalquil) fosforamidofluoridats i 
sals alquilades o protonades corresponents.

Ex.: O-n-decil N-(1-(di-n-decilamino)-n-deciliden)fosforamidofluoridat: 
(2387496-00-4).

Metil-(1-(dietilamino)etiliden)fosforamidofluoridat: (2387496-04-8).
Etil-(1-(dietilamino)etiliden)fosforamidofluoridat: (2387496-06-0).
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15. Metil-(bis(dietilamino)metilen)fosfonamidofluoridat: (2387496-14-0).
16. Carbamats (quaternaris i biquaternaris de dimetilcarbamoiloxipiridines).
Quaternaris de dimetilcarbamoiloxipiridines:

Dibromur d’1-[N,N-dialquil(С≤10)-N-(n-(hidroxil, ciano, acetoxi)alquil(С≤10)) 
amonio]-n-[N-(3-dimetil-carbamoxi-α-picolinil)-N,N-dialquil(С≤10) amonio]decà 
(n=1-8).

Ex.: Dibromur d’1-[N,N-dimetil-N-(2-hidroxi)etilamoni]-10-[N-(3-dimetil 
carbamoxi-α-picolinil)-N,N-dimetilamonio]decà: (77104-62-2).

Biquaternaris de dimetilcarbamoiloxipiridines:

Dibromur d’1,n-bis[N-(3-dimetilcarbamoxi-α-picolil)-N,N-dialquil((С≤10) 
amonio]- alcano-(2,(n-1)-diona) (n=2-12).

Ex.: Dibromur d’1,10-bis[N-(3-dimetilcarbamoxi-α-picolil)-N-etil-N-metilamonio]- 
decano-2,9-diona: (77104-00-8).»
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Dos. Es modifiquen els formularis FL2, FSO, FEX L1, FEX L2 i FEX L3 de l’annex II 
(«Formularis de declaració d’activitats dutes a terme»), que queden de la manera 
següent:

 

Declaració d’activitats dutes a terme 

Formulari de declaració per a les substàncies químiques de la llista 2 

 

 

FL2 

1.1 Període de declaració: 

 

1.2 Data: 

 

1.3 Codi del complex industrial: 

(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà l’ANPAQ) 
1.4 Núm. de formulari del  

       complex industrial:  
(El que s’ha assignat en el  

camp 1.4 del formulari FCI) 

 1.5 Núm. formulari substància 

química: 
(Empleneu un formulari per cada  

substància química declarada i  

numereu-lo correlativament) 

 1.6 Codi de la planta: 

 
(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà 
l’ANPAQ) 

2.1. Nom de l’empresa:  

22. Nom de la planta:  

 

 22.1 Es tracta d’una planta 

            polivalent?                               : sí            : no 

23. Substància química de la llista 2 

23.1 Núm. CAS:   

23.2 Nom químic (UIQPA):   

23.3 Nom comercial:   

23.4 Fórmula estructural:                                                                                                          
(Si se’n disposa) 

24. Activitats relacionades amb la substància química.  Quantitat total en el període declarat 

24.1 Activitats en el mercat nacional. 

24.1.1. Producció 24.1.2. Elaboració 24.1.3. Consum 

Quantitat (t) Puresa (%) Quantitat (t) Puresa (%) Quantitat (t) Puresa (%) 

      

24.1.4. Venda   24.1.5. Emmagatzematge al final del període declarat 

Quantitat (t) Puresa (%) Quantitat (t) Puresa (%) 

    

24.2 Activitats en el mercat internacional. (En cas que n’hi hagi, no oblideu emplenar el formulari FEX) 

            24.2.1. Introducció en el territori nacional                     24.2.2. Expedició a l’exterior 

Quantitat (t) Puresa (%) Quantitat (t) Puresa (%) 

    

25. Finalitat de la producció, l’elaboració, el consum o la tinença de la substància química:  

25.1 Elaboració i/o  

        consum “in situ ”     : sí               : no 

En cas afirmatiu, grup de productes obtinguts de la substància: 
(Vegeu codis a l’apèndix 4) 

25.2 Venda o cessió en el territori nacional a: 

       Indústries (I), comerciants (C) o altres (O) 

 

          sí:              (I)  (C)  (O)             no:  

                            (  )  (  )  (   )                 
(Marqueu el que escaigui) 

En cas afirmatiu, indiqueu-ne el nom, l’adreça i la 

quantitat venuda o cedida a cada destinatari: 

 
 
 

 

(Utilitzeu fulls addicionals) 

En cas afirmatiu, 

grups de productes 

obtinguts de la 

substància venuda: 

 
(Vegeu codis apèndix 4) 

25.3 Expedició a l’estranger: sí:            no: 

 

                           (En cas afirmatiu, no oblideu emplenar el formulari FEX) 

25.4 Altres destinacions d’ús: sí:          no: 
 

Si les coneixeu, indiqueu-les:  

26. Capacitat de producció de la substància química de la llista 2:  

26.1 Capacitat de producció (t/any): 

 

26.2                          Nominal             o sobredimensionada    
(Marqueu el que escaigui)  

27. A la planta es produeixen (P), s’elaboren (E), es consumeixen (C), s’emmagatzemen (A), s’importen (M) o 

s’exporten (X) altres substàncies de la llista 2 per sota dels llindars de declaració? :  

                                                                                                                      no:                                  sí:                (P)   (E)  (C)  (A)  (M)  (X) 

En cas afirmatiu, indiqueu-les:                                                                                               (   )  (   )  (   )  (   )   (   )  (   

)                                                                                                                   

(Si és necessari, utilitzeu fulls addicionals)  

27.1 Núm. CAS:   27.2 Nom de la substància:  

27.3 Quantitat aproximada en el període declarat:   

28. Nre. de plantes de la llista 3 declarades en el mateix complex industrial:  
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Declaració d’activitats dutes a terme 

Formulari de declaració d’instal·lacions de producció de substàncies 

químiques orgàniques definides (SQOD) i/o  

amb àtoms de fòsfor, sofre o fluor (PSF) 

 

 

 

FSO 

1.1 Període de declaració: 

 

1.2 Data: 

 

1.3 Codi del complex industrial: 

 

 
(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà l’ANPAQ) 

1.4 Núm. de formulari del complex industrial:  

 

 
(El que s’ha assignat en el camp 1.4 del formulari FCI) 

 

2.1. Nom de l’empresa: 
39. Activitats principals del complex industrial objecte de declaració, classificades per grups de productes:  
(Vegeu codis a l’apèndix 4): 

40. Producció total de substàncies químiques orgàniques definides no incl. en les llistes (substàncies SQOD),  

incloses les SQOD que continguin àtoms de P, S, F (substàncies PSF): 

 

40.1 Nre. de plantes del complex industrial que produeixen SQOD (incloses les PSF):  

 

 

40.2 Quantitat total produïda de 

SQOD (incloses les PSF), 

expressada per gammes: 
 

(Marqueu el que escaigui) 

 

 

 < 200 t 

 
 

 

B31: 

 2001.000 t 

 
 

 

B32: 

1.00010.000 t 

 
 

 

B33:  

>10.000 t 

 
 

 

40.3 Capacitat de producció de 

SQOD (incloses les PSF), 

expressada per gammes: 

 
(Marqueu el que escaigui) 

 

 

 < 200 t 

 
 

 

B31: 

2001.000 t 
 

 

B32: 

1.000 10.000 t 

 
 

 

B33: 

 >10.000 t 

 
 

41. Producció d’una determinada substància PSF (T): 

 

41.1 S’han produït en aquest complex industrial, dins d’una planta concreta, menys de 30 t  

d’una determinada substància PSF (és a dir, no la suma de totes les substàncies PSF eventualment produïdes)? Sí           No  
 

41.2 S’han produït en aquest complex industrial, dins d’una planta concreta, més de 30 t  

d’una determinada substància PSF (és a dir, no la suma de totes les substàncies PSF eventualment produïdes)? Sí           No  

 

41.2.1 En cas afirmatiu, ha produït aquest complex industrial més de 200 t d’una  

determinada substància PSF (és a dir, no la suma de totes les substàncies PSF eventualment produïdes)? Sí         No  

 

42. Quantitat total de substàncies químiques PSF produïdes per cada planta PSF: 
(Empleneu només si a 41.2 heu respost ‘Sí’) 

 

42.1 Nombre de plantes on es produeixen substàncies químiques PSF, en cada una de les gammes següents: 
(Només són computables les plantes que produeixin, d’una determinada substància PSF, més de 30 t. Donada una planta computable, la 
quantitat total produïda a la planta és la quantitat de totes les substàncies PSF produïdes en aquesta planta, independentment de la quantitat de 

cada una) 

 

 Nre. de plantes Quantitat total produïda per cada planta (t)  

De 30 a 200 t:   

De 200 a 1.000 t:   

De 1.000 a 10.000 t:   

Més de 10.000 t:   
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Declaració d’activitats dutes a terme 

 Formulari de declaració per al comerç exterior de substàncies 

químiques de les llistes 1 

 

 

FEX 

L1 

1. 1 Període de declaració: 

 

1.2 Data: 1.3 Codi del complex:  

 
(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà l’ANPAQ) 

1.4 Núm. de formulari del complex  

      industrial:  

 
(El que s’ha assignat en el camp 1.4 del formulari 

FCI, si l’heu emplenat) 

 1.5 Núm. formulari substància química: 

 
(El que s’ha assignat en el camp 1.5 del formulari FL1, 
si l’heu emplenat. Si no, empleneu un formulari per cada 

substància química i numereu-los correlativament) 

 

1.6 Codi de la planta: 

 
(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà 

l’ANPAQ) 

1.8 Núm. de llicència de transferència de material de defensa i 

doble ús: 

 

2.1. Nom de l’empresa: 

Intercanvis amb l’exterior de substàncies químiques de la llista 1. 
(Indiqueu la substància, la quantitat introduïda procedent de cada país, i assenyaleu-ne la puresa) 

42. Substància química: 

42.2 Núm. CAS:  

42.3 Nom químic (UIQPA):  

42.4 Nom comercial:  

42.5 Fórmula estructural:  

 

42.6 Partida aranzelària: 

 

43. Introducció 
 

Data  

Recepció  

 

Quantitat 

(unitats) 

País de 

procedència 

 
(Clau, vegeu 

l’apèndix 1) 

 

Proveïdor 
(Indiqueu raó social completa) 

Finalitat d’ús 
 

(Clau, segons l’apèndix 8) 

     

     

     

     

44. Expedició 

 
Data  

Expedició  

 
Quantitat 

(unitats) 

País de 

procedència 

 
(Clau, vegeu 

l’apèndix 1) 

 
Client 

(Indiqueu raó social completa) 

Finalitat d’ús 

(Clau, segons l’apèndix 8) 
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Declaració d’activitats dutes a terme 

 Formulari de declaració per al comerç exterior de substàncies 

químiques de la llista 2 

 

 

FEX 

L2 

1.1 Període de declaració:  1.2 Data: 
 

1.3 Codi del complex:  

 
(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà l’ANPAQ) 

1.4 Núm. de formulari del complex 

      industrial: 

 

 1.5 Núm. formulari substància química: 

 

(El que s’ha assignat en el camp 1.4 del formulari 

FCI) 
(El que s’ha assignat en el camp 1.5 del formulari FL2)  

1.6 Codi de la planta: 
(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà 
l’ANPAQ) 

1.8 Núm. de llicència de transferència de material de defensa 

i doble ús: 

 
2.1. Nom de l’empresa: 

Intercanvis amb l’exterior de substàncies químiques de la llista 2. 
(Indiqueu la substància, la quantitat introduïda o expedida, el país de procedència o destinació i la puresa) 
45. Substància química: 

 
45.2 Núm. CAS:  

4.3 Nom químic (UIQPA):  

45.4 Nom comercial:  

45.5 Fórmula estructural:  

 

45.6 Codi de partida aranzelària:  

 

46. Introducció 

 

País de 

procedència 
 

(Vegeu clau a 

l’apèndix 1) 

 
Proveïdor 

 

(Indiqueu raó social completa) 
 

 

Quantitat introduïda   

 
 (Unitats) 

 

Puresa 

 

(%) 

    

    

    

    

    

47. Expedició 

 

País receptor 
 

(Vegeu clau a 

l’apèndix 1) 

 
Client 

 
(Indiqueu raó social completa) 

 

 

Quantitat expedida 

 
(Unitats) 

 

Puresa 

 

(%) 
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Declaració d’activitats dutes a terme 

 Formulari de declaració per al comerç exterior de substàncies 

químiques de la llista 3 

 

 

FEX 

L3 

1.1 Període de declaració:  1.2 Data: 
 

1.3 Codi del complex:  

 
(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà l’ANPAQ) 

1.4 Núm. de formulari del complex 

      industrial: 

 

 1.5 Núm. formulari substància química: 

 

 

 

(El que s’ha assignat en el camp 1.4 del formulari 
FCI) 

(El que s’ha assignat en el camp 1.5 del formulari FL3, si s’ha emplenat. Si no, 

empleneu un formulari per a cada substància orgànica i numereu-los 

correlativament) 

1.6 Codi de la planta: 
(Si el coneixeu, indiqueu-lo. Si no, l’assignarà 

l’ANPAQ) 

1.8 Núm. de llicència de transferència de material de defensa 

i doble ús: 

 
2.1. Nom de l’empresa: 

Intercanvis amb l’exterior de substàncies químiques de la llista 3. 
(Indiqueu la substància, la quantitat introduïda o expedida, el país de procedència o destinació i la puresa) 
48. Substància química: 

 
48.2 Núm. CAS:  

48.3 Nom químic (UIQPA):  

48.4 Nom comercial:  

48.5 Fórmula estructural:  

 

48.6 Codi de partida aranzelària:  

 

49. Introducció 

 

País de 

procedència 
 

(Vegeu clau a 

l’apèndix 1) 

 
Proveïdor 

 
(Indiqueu raó social completa) 

 

 

Quantitat introduïda   

 
 (Unitats) 

 

Puresa 

 

(%) 

    

    

    

    

    

50. Expedició 

 

País receptor 
 

(Vegeu clau a 
l’apèndix 1) 

 
Client 

 
(Indiqueu raó social completa) 

 

 

Quantitat expedida 

 
(Unitats) 

 

Puresa 

 

(%) 
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Tres. Es modifica el formulari 2.5 de l’annex III («Formularis de declaració 
d’activitats previstes»), que queda de la manera següent:

 
 

 

Marca de 

confiden-

cialitat 

Repetiu la informació següent totes les vegades que siguin necessàries, 

fins que declareu totes les activitats del complex industrial. 

 

     

  Codi del complex industrial:   
     

  Empleneu aquest formulari per cada substància química de la llista 2, 

fins que declareu totes les activitats del complex industrial relacionades 

amb la substància química en qüestió.  

  

     

  Nom químic de la UIQPA:   
     

  Número de registre del CAS:   
     

  Unitat de pes:   Tona   ❑        Kg   ❑  

  Producció: Sí   ❑        No   ❑  
     

  Quantitat total que es preveu produir durant    

  l’any civil següent (indiqueu la puresa entre parèntesis):   
     

  Període/s   
     

  Elaboració: Sí   ❑        No   ❑  
     

  Quantitat total que es preveu elaborar durant   

  l’any civil següent (indiqueu la puresa entre parèntesis):   
     

  Període/s   
     

  Consum: Sí   ❑        No   ❑  
     

  Quantitat total que es preveu consumir durant   

  l’any civil següent (indiqueu la puresa entre parèntesis):   
     

  Període/s   
     

  Finalitats per a les quals s’hagi de produir, elaborar o consumir la 

substància química 

  

     

  i) Elaboració i consum de la substància química de la llista 2   

  in situ; especifiqueu el tipus de producte (utilitzeu els codis de grups 

de productes de l’apèndix 4): 

  

     

  ii) Exportació directa de la substància química de la llista 2 des del 

complex industrial? 

Sí   ❑        No   ❑  

     

  En cas afirmatiu, especifiqueu els estats corresponents    

  (utilitzeu els codis de països de l’apèndix 1):   
     

  iii) Venda o transferència de la substància química de la llista 2 dins del 

territori o a qualsevol altre lloc sota la jurisdicció o el control de l’Estat 

part (indiqueu-ne a continuació la destinació): 

  

      

       Una altra indústria:  Sí   ❑        No   ❑  
      

       Intermediari:  Sí   ❑        No   ❑  
      

       Una altra destinació:  Sí   ❑        No   ❑  
      

  Tipus de productes finals obtinguts de la substància química     

  de la llista 2 venuda/transferida, si és possible (utilitzeu els codis de 

grups de productes de l’apèndix 4) 

   

  iv) Alguna altra finalitat (especifiqueu-la) per a la qual s’ha de produir,     

  elaborar o consumir la substància química de la llista 2    

 

Formulari 2.5 

Activitats previstes en el complex 

industrial en relació amb les substàncies 

químiques de la llista 2, que excedeixin el 

llindar de declaració  

 

Pàgina n de n pàgines: 

 

Data (AAAA-MM-DD): 
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Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquesta Ordre entra en vigor al cap de vint dies de la seva publicació en el «Butlletí 
Oficial de l’Estat».

Madrid, 13 d’octubre de 2025.–El ministre d’Indústria i Turisme, Jordi Hereu Boher.
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